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importancia, por lo que esperamos que en esta oportunidad se efectúe una acción 
concreta a este respecto. 

Acogemos con beneplácito el apoyo brindado por la División de Codificación de la 
Oficina de Asuntos Jurídicos a todas las actividades de la CDI y a sus Relatores 
Especiales. Esta colaboración no sólo contribuye a la labor de la Comisión sino que 
además es valiosa para los Estados en la evaluación de los temas que la Comisión tiene 
en estudio. 

Al cumplir con sus funciones los Relatores Especiales, los demás miembros de la 
Comisión y la División de Codificación dependen de material doctrinal, jurisprudencia 
y evidencia de la práctica de los Estados. Por esta razón, la contribución de los Estados, 
organizaciones internacionales, regionales y subregionales, los tribunales 
internacionales, los tribunales y otros órganos así como otras instituciones académicas 
pertinentes es esencial. En este sentido, CELAC destaca la necesidad de que todos los 
actores sigan prestando su firme apoyo a la labor de la Comisión. 

Si bien la Asamblea General ha invitado a la Comisión a que continúe adoptando 
medidas para reducir los gastos, CELAC comparte la opinión de la Comisión, de que 
esas medidas deben ser consistentes con la debida calidad de su labor en los estudios y 
en la elaboración de documentos. 

Señor Presidente, 

CELAC considera que una interacción fluida entre la Comisión de Derecho 
Internacional y los Estados Miembros es fundamental para el éxito de nuestra empresa. 
Esta interacción se desarrolla en dos canales principales: uno, la Comisión solicita 
información y comentarios de los Estados Miembros, en especial mediante 
cuestionarios elaborados por los Relatores Especiales; y dos, el diálogo directo en el 
plenario de la sexta Comisión y en la sesión de "diálogo temático". 

Con respecto al primer canal, el CELAC considera que los cuestionarios deberían 
centrarse más en los principales aspectos del tema en discusión. Además, deberían estar 
redactados de tal manera que más Estados puedan responder y proporcionar algunos 
insumos para el debate en una forma oportuna. Es necesario tener en cuenta las 
dificultades que encuentran muchos Estados y sus departamentos jurídicos para facilitar 
este tipo de información técnica. Deseamos destacar que esto no debe interpretarse 
como falta de para 
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Comisión en el sexagésimo séptimo período de sesiones de la Asamblea General, y 
subrayó la conveniencia de que siguiera mejorando el diálogo entre los dos órganos. 

Sin perjuicio del hecho que la Comisión ha decidido que su 65a sesión tenga lugar ca C q u e  de conveniencia la enga 6 General, perjuicio de due en hecho p
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Para concluir, deseamos hacer hincapié que se ha logrado un progreso significativo en 
el mejoramiento de la labor de la Comisión de Derecho Internacional. Sin embargo, 
debemos continuar mejorando las relaciones entre la Comisión y la sexta Comisión, 
para que aquella reciba la información y los aportes que necesita para desempeñar sus 
funciones, y para que los Estados Miembros hagan el mejor uso del valioso trabajo de 
la Comisión. CELAC, reitera en este sentido su firme compromiso para llevar a cabo 
todos los esfuerzos necesarios para contribuir en este proceso y encontrar los medios 
posibles para lograr estos objetivos. 

Muchas gracias. 





We welcome the support given by the Codification Division of the Office of Legal 
Affairs to the overall activities of the ILC and its Special Rapporteurs. This 
collaboration contributes not only to the work of the ILC, but also to States in their 
assessment of the topics in the agenda of the Commission. 

In discharging their functions, the Special Rapporteurs, the other members of the 
Commission and the Codification Division depend on doctrinal material, jurisprudence 
and evidence of State practice. That is why the contribution offered by States, 
intemational organizations regional and sub-regional organizations, intemational courts 
and other relevant academic institutions is essential. In this respect, CELAC highlights 
the need that ali these actors continue to provide strong support to the work of the 
Commission. 

While the General Assembly has encouraged the ILC to continue taking cost-saving 
measures, CELAC wishes to highlight that any cost-saving measure shall be consistent 
with the appropriateness of the quality of its work on their studies and elaboration of 
documentation. 

Mr. Chairman, 

CELAC believes that a fluid interaction between the ILC and Member States is critica! 
to the success of our endeavor. This interaction flows in two main tracks: one, the 
Commission requests information and comments from Member States, in particular 
through questionnaires elaborated by the Special Rapporteurs; and, two, the direct 
dialogue on the Plenary of the Sixth Committee and on the "Thematic Dialogue" 
session. 

Regarding the first track, CELAC believes that questionnaires should focus on the main 
aspects of the topic under consideration. They should also be drafted in such a way that 
more States would be able to reply and provide sorne input to the debate in a timely 
manner. We need to be aware of the difficulties that many States and their legal 
departments face in providing this kind oftechnical information. We wish to emphasize 
that this shall not be interpreted as a lack of interest, but instead the result of differences 
in size and infrastructure between intemational law teams in different countries. This 
context should not lead to a situation in which only the views of those States that are 
able to participate more actively in the discussions are taken into account. It is of 
utmost importance that we make an effort to encourage more States to contribute to the 
debates conceming the work ofthe Commission. 

One of the aspects regarding which this interaction is crucial is the ability of the Sixth 
Committee to propose useful and viable topics to the ILC. 

In this regard, the General Assembly, in its resolution 66/98, welcomed the enhanced 
dialogue between the ILC and the Sixth Committee at its 67th session of the General 
Assembly and stresses the desirability of further enhancing the dialogue between the 
two bodies. 

Without prejudice that the ILC has decided that its 65th session will take place in 
Geneva, CELAC would like to express that, a further consideration must be given to 



the proposal of celebrating at part of the sessions of the ILC in New York in order to 
facilitate an deepen the interplay between the ILC and the Sixth Committee. Financia) 
implications are not the sole criterion to be taken into consideration, since this 
assessment should be in accordance with the necessary means for the Commission to 
fulfill its mandate, b e  C o m m i t t e e .  m a n d a t e ,  
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its part, expresses its finn commitment to undertake ali necessary efforts to contribute 
to this process and to find possible means of accomplishing these objectives. 

Thankyou. 


